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СЛОВАРЬ 
В настоящем выпуске продолжается публикация материалов для Словаря амурских 

говоров по итогам диалектологических экспедиций преподавателей и студентов Амурского 
госуниверситета в села Амурской области, осуществленных в 2000–2014 гг. В разделе пред-
ставлены лексикографические материалы на букву «Р». Большинство диалектных лексем и 
их вариантов фиксируется впервые. 

Принципы подачи материала, списки принятых сокращений представлены в фольк-
лорно-диалектологических альманахах «Слово» (вып. 2, 2005 г., вып. 5, 2007 г.). 

 
Р 

 

РАБИʹНОВИК, -а; м. Рябиновый лес; ря-
бинник. А там рабиновик, место такое, 
называется рабиновик, лес густой-густой 
(Разд. Тамб.). 
АС –  
РАВЬЁН, -а; м. Административно-
территориальная часть населённого пунк-
та; район. Деревня Петроўка раньше была 
Серышевский равьён (Костюк. Своб.). 
АС –  
РАʹДИ. ◊ РАʹДИ БЕСПАʹМЯТИ. В об-
морочном состоянии. Только γолод про-
шла, ну. Бывало, γорох посеють в колхозе. 
Вот. Ну, я скоко, может, γодов девять, 
десять, вот … Идёть эта, бригадир. На 
γорох идёшь, идёшь ради беспамяти 
(Толст. Тамб.). 
АС –  
РАʹДИВА, -ы; ж. и РАʹДИВО, -а; ср. Ра-
дио. У нас уже тогда ў клубе была радива 
(Козьм. Тамб.). У меня ещё до войны ради-
ва была (Костюк. Своб.). Может, нала-
дют телефон, а то радива нету (Черн. 
Своб.). Мою полы, а по радиву говорят, 
что война закончилась (Черн. Своб.). Я ж 
изучил и связь, и радиво (Белояр. Маз.). 
Война, война, ну, тут, видишь, радива то-
гда не было, газеты мы никто не выписы-
вали (Гильч. Тамб.). Телевизоров не было, 
радива не было. Ой, появилось у нас первое 
радиво и на всю деревню около магазина 
(Заг. Сел. Своб.).  
АС + (радива) 

РАʹДИВО, -а; ср. См. РАʹДИВА 
АС –  
РАЗБАРАБАʹНИТЬ, -ню, -нишь; сов. 
Стать болезненно вздутым; распухнуть. У 
меня нога больная. К вечеру её разбараба-
нит так (Великокняз. Бел.). 
АС –  
РАЗБЕШАʹКА, -и; общ. Тот, кто шалит, 
озорничает. А я одна села. Возле меня ни-
кто не садись. И парта возле двери тре-
тья. Я села и сидела. И так я на улице раз-
бешака была, а там прысмирилась здорово 
(Макс. Окт.). 
АС –  
РАЗБИРАʹТЬ ◊ РАЗБИРАʹТЬ МОЛО-
ДУʹЮ. Снимать с невесты венок – часть 
свадебного обряда. Когда кончилась сва-
дьба, уже разбирают молодую. Сидят за 
столом наряжена молода и жених, её род-
ственники закрывают это, простынью их 
и разбирают: венок снимают, надевают 
на неё полушалок таки хороший, краси-
вый… и стоят возле их, это, поют ча-
стушки (Ник.-Алекс. Окт.). 
АС –  
РАЗБРЕХАʹТЬСЯ, -аюсь, -аешься; сов. 
Рассориться. С бабкой разбрехались, она 
уехала, дети её забрали (Ин-ка Арх.). 
АС –  
РАЗБУРИʹТЬ, -ю, -ишь; сов. Разрушить. 
Ну, всё разбурили, развалили страну (Зел. 
Бор Мих.). 
АС –  
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РАЗВИДНЯʹ, -и; ж. Рассвет. А у ней на 
санях сено было, она и так кидала на их, 
кидала, уже стало утро, развыдня или як 
по-вашему (Макс. Окт.). 
АС –  
РАЗВИДНЯʹТЬСЯ, безл.; сов. Рассветать. 
Аγрессивно жили немцы. Двянадцать ча-
ловек жили, вот як только развидняется, 
мы бяжать (Гур. Своб.). 
АС –  
РАЗВОДНОʹЙ, -ая; -ое. Разведённый. Од-
ни разводы, разводы, зачем? Ну, вот с 
этим ты разошлася, за того вышла за-
муж, тот тоже разводной (Саг. Арх.). 
АС –  
РАЗГАРНАʹТЬ, -ю, -ешь; несов. Расправ-
лять, делать ровным. Берём снопы и 
разγарнаем. Берёшь яγо, подкидываешь, 
это всё разγарнается-разγарнается, набе-
рёшь и всё (Кр. Луч Арх.). 
АС –  
РАЗГАРНАʹТЬСЯ, -ю, -ешь; несов. Рас-
правляться, становиться ровным. Берём 
снопы и разγарнаем. Берёшь яγо, подкиды-
ваешь, это всё разγарнается-
разγарнается, наберёшь и всё (Кр. Луч 
Арх.). 
АС –  
Белор. РАЗГАРНУЦЦА – развернуться, 
расправиться 
РАЗГОʹНОЧКА, -и; ж. Средство пере-
движения; то же, что американка – двух-
колёсный беговой экипаж. Раньше у каж-
дого бедного, а были свои кони, своя аме-
риканочка, или разгоночка, чтоб на ней 
поехать в центр (Гильч. Тамб.). 
АС –  
РАЗДЕРБАʹНИТЬ, -ню, -нишь; сов. и 
РАЗДЕРБАʹШИТЬ, -шу, -шишь; сов. Раз-
делить что-л. на части, нарушить целост-
ность чего-л. На вышку мать повыносила 
иконы, так мы залезем, раздербаним их 
(Макс. Окт.). Наших коров совхоз этот 

сдал. Раздербашили, разогнали наших ко-
ров. Работы нам даже не стало (Гриб. 
Арх.). 
АС –  
РАЗДЕРБАʹШИТЬ, -у, -ишь; сов. См. 
РАЗДЕРБАʹНИТЬ 
АС –  
РАЗДРАТУʹТЬ, -ую, -ешь; сов. Побудить 
к движению; пошевелить. Одна нога то-
потит, а другая не хотит. А я ту да на 
другую и раздратую (Зел. Бор Мих.). 
АС –  
РАЗДУВАʹНКА, -и; ж. Изделие из дрож-
жевого теста. А кроме хлеба пекли пирож-
ки, это возьмёшь кусочек, мы это звали 
раздуванки из дрожжевого теста (Ново-
ив. Своб.). 
АС –  
РАЗЖЕНИʹТЬСЯ, -нюсь, -нишься; сов. 
Прекратить супружеские отношения; раз-
вестись. У меня вот сын было женился, а 
потом обратно разженился (Урал. Шим.). 
АС + (разжениваться) 
РАЗОЙТИʹСЬ, -дусь, -ёшься; сов. Пре-
кратить существовать, прийти в упадок. 
Мужики особенно мёрли чё-то, ну, теперь 
там осталось чё, колхоз разошёлся, жи-
вут там как цыгане, кто как сможет 
(Гур. Своб.). 
АС –  
РАЗОʹРА, -ы; ж. Борозда между участка-
ми пашни; междурядье. Да, это дорожка, 
А у нас кто скажет – разора. Ну, вот ви-
дишь, она непаханая (Новоив. Своб.). 
АС –  
РАЗЛИВУʹХА, -и; ж. Вино, которое про-
даётся в розлив. Здеся разливуха была, ви-
но в бочках разливухой называли. Его из 
яблок обычно делали (Комиссар. Бел.). И 
пол-литра привезли разливуху, по пол-
литра давали, всем рабочим давали, из 
бочки (Великокняз. Бел.). 
АС + (разливнуха) 
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РАЗМАХАʹЙКА, -и; ж. Женская одежда 
свободного покроя с расходящимися по-
лами. Размахайка – это кофта вот такая. 
Просто так вот пинжак и здеся три пу-
говички. А рукава короткие (Гащ. Своб.). 
АС + 
РАЗМЕНАʹЖИВАТЬСЯ, -юсь, -ешься; 
несов. Увеличиваться в численности. Засе-
ляли эту Светиловку оттудова. А потом 
разменаживалось село, добавлялись люди. 
И ихные дети женилися. Вся деревня раз-
менажилась, размножалась народом 
(Светил. Бел.). 
АС –  
РАЗОТЛАʹЖНЫЙ, -ая, -ое. Отложной (о 
воротнике). Воротник у андарана разот-
лажный (Могил. Арх.). 
АС –  
РАЗРАБОʹТАТЬСЯ, -юсь, -ешься; сов. 
Сделать больше, чем обычно. У нас папа 
разработался маленько: ну, однако, сотку 
или что ли посадил картошку (Чаг. Шим.). 
АС –  
РАЗРАШИВАʹННЫЙ, -ая, -ое. Украшен-
ный чем-либо, расшитый. Обязательно 
хвартук прямо тут вот там такой рас-
шитый, разрашиванный, вот это кружева 
будут. Она идёт как пава! Да, красиво бы-
ло (Саг. Арх.). 
АС –  
РАЗРЫВАʹТЬСЯ, -юсь, -ешься; несов. 
Перен. Громко лаять. Легла спать там, на 
кухне, часов в одиннадцать слышу - собака 
разрывается (Зел. Бор Мих.). 
АС –  
РАЙОʹНКА, -и; ж. Районное печатное из-
дание. В районке печатали в нашей об эн-
том (Чесн. Мих.). Что сейчас стало, сей-
час и никому не нужно, вот тут пятьде-
сят лет, если хочешь, в районку могут 
написать, но денег нету (Заг. Сел. Своб.). 
АС –  

РАКИʹТИНА, -ы; ж. Дерево или кустар-
ник семейства ивовых; ракита. Ракитина 
вот стоит. Тополь, осина, берёза, 
листвянка, кедра растут (Могил. Арх.). 
АС –  
РАʹНЕШНИЙ, -яя, -ее и РАʹНЕШНЫЙ, -
ая, -ое. Давний, старинный, прежний. 
Настоящих свадеб, как ранешних, щас ма-
ло. Ну, есть там одна-две (Светил. Бел.). 
Это было ранешнее слово, это было моло-
канское слово (Разд. Тамб.). Не знаю я, как 
вам объяснить и что вам рассказать про 
ранешнюю жизнь (Костюк. Своб.). У нас в 
деревне два имени. Ни у кого больше таких 
не было. Инга – вот у неё, и у меня Алев-
тина – Аля. Вот такие редкие какие-то 
они. Ну, это современные они, не ранеш-
ние (Н.Андр. Бел.). Вообще, девчата, ра-
нешная жизнь, она интересная, как мы 
жили, очень интересная (Костюк. Своб.). 
Жизь куда пошла… Вот говорили, что 
жизь придёт к ранешной жизни (Мих. 
Маз.). 
АС + 
РАʹНЕШНЫЙ, -ая, -ое. См. 
РАʹНЕШНИЙ 
АС + 
РАʹНЕШНО, нар. и РАʹНЬЧЕ, нар. 
Раньше. Водка три пясят была ранешно 
бутылка (Зиг. Своб.). Раньче, девочки, 
свиней резали, кожу снимали с них, пото-
му что раньче не разрешали свинью ре-
зать, чтобы опаливать (Великокняз. 
Бел.). 
АС + 
РАʹНЬЧЕ, нар. См. РАʹНЕШНО 
АС + (раньчи) 
РАПОʹРТ, -а; м. Аэропорт. У другой дочки 
аппендицит недавно вырезали. Операция 
шла шесть часов. В рапорту стало ей пло-
хо, вызвали врача (Черн. Своб.) 
АС –  
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РАСКОЛАʹЧИВАТЬ, -ю, -ешь; несов. 
Размешивать; взбалтывать. Сперва муку 
кипятком запариваю, а дрожжи отдельно 
мочу, а потом уже остынет мука, я туда 
это выливаю, расколачиваю (Макс. Окт.). 
АС + (расколотить) 
РАСКОШЕʹЛЬНИЧАТЬ, -ю, -ешь; не-
сов. Поступать расточительно; тратить 
деньги неразумно. Я посмотрю, я ничё не 
беру такого, я не раскошельничаю (Ко-
стюк. Своб.). 
АС –  
РАСКРЯЖЕВАʹТЬ, -ю, -ешь; сов. Распи-
лить дерево на части. Да, раскряжуешь его 
до шестиметрового, а потом на конях во-
зили в штабель (Урал. Шим.). 
АС +  
РАСКРЯʹЖИВАТЬ, -ю, -ешь; несов. к 
РАСКРЯЖЕВАʹТЬ. Лес раскряживали, 
разрезали. Ну, вот лесина, а потом на че-
тыре метра разрезали бревно. Вот оно 
лежит, бревно (Урал. Шим.). 
АС – 
РАСКРЫʹТЫЙ, -ая, -ое. С непокрытой 
головой. Раньше, ну, в платочках чёрнень-
ких все, все в чёрном и хоронять. А сейчас 
вот приходят на похороны хто раскры-
тый, хто подвязный (Толст. Тамб.). 
АС –  
РАСПАʹДОК, -дка; м. Приток (?). Вот 
это главная река текёт, а к ней распадки 
идут большие (Заг. Сел. Своб.) 
АС + (другое значение) 
РАСПЕТРОʹШИТЬ, -шу, -ишь; сов. Со-
общить много чего-н.; наговорить. Он вам 
много распетрошит (Черн. Своб.). 
АС –  
РАСПЛЕТАʹНКА, -и; ж. Строение, дом 
из глины или обмазанного глиной дерева, 
сырцового кирпича; мазанка. Они всё вэз-
лы сюды и строилы, расплэтанки таки де-
лалы, мазалы, ўот, и там печка, соломы с 
γлиной мешалы. –А расплетанки это что? 
–Вот столбы позакопывалы, жердушки 

так прибилы, а потом заплеталы так как 
талу, а потом солому с γлиною лепилы 
(Варав. Окт.). 
АС –  
РАСПЛОʹД, -а; м. Потомство, приплод. А 
пополнение же матки нету, значит там 
же расплода нету. Уже ничего не будет 
(Заг. Сел. Своб.). 
АС –  
РАСПЛОʹЖИТЬСЯ, -жусь, -жишься; сов. 
Размножиться в большом числе, дать 
большой приплод; расплодиться. А тут у 
меня и собак, и котоw полно, они сами 
расплоʹжились (Дим Мих.). 
АС –  
РАСПЛЫВАʹТЬСЯ, -аюсь, -аешься; не-
сов. Выходить из берегов; разливаться. –А 
Зея часто разливалась? – А у вас что Амур 
разве не расплывается? (Чаг. Шим.) 
АС –  
РАСПОЛОСКАʹТЬ, -ю, -ешь; сов. Распо-
лосовать, разрезать. Рядом с сердцем про-
шла, и сердце не задело, а тут располос-
кало мне всё тело (Белояр. Маз.). 
АС –  
РАССТОʹЙКА, -и; ж. Процесс брожения 
теста. Растойка называлась вот, чтобы 
он, хлеб, раз поднялся, она его сбила, вто-
рой раз поднялся, на третий раз она его 
уже ставит в печку (Конст. Конст.). 
АС –  
РАСТВОʹРКА, -и; ж. Дощатая или желез-
ная створка для прикрытия окна; ставень. 
Щас не откроешь окно, а раньше окна бы-
ли открыты, растворки были, растворя-
лися (Заган Своб.). 
АС –  
РАСТЕЛЕПАʹТЬ, -аю, -аешь; сов. Рас-
пространить информацию; разболтать. То-
ды мы приехали с нею, она уже растеле-
пала всем, прихожу – она меня обсудила 
(Макс. Окт.). 
АС –  
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РАСТИʹРКА, -и; ж. Лечебное средство 
для растирания тела или какой-л. его ча-
сти. Вот укутаю, мне легче иной раз, а 
иной раз ничем не могу, и там вон растир-
ки всякие делаю (Заг. Сел. Своб.). 
АС –  
РАСТОПЛЯʹТЬ, -ю, -ешь; несов. Разво-
дить огонь в печи; растапливать печь. Уго-
лёк брали растопить, спичек не было печ-
ку растопить. Вот у кого уголёк был, вот 
приходили, брали и растопляли (Заг. Сел. 
Своб.). Растопляют, а там кирпич насти-
лается, и от этого, когда топится кир-
пич, нагревается, и вот мы там всю доро-
гу согревались (Великокняз. Бел.). 
АС –  
РАСТРЕПАʹТЬ, -ю, -ешь; сов. Сделать 
что-л. более тонким, плоским; раскатать 
или размять. Да, вот кругленьку лепёшечку 
растрепаешь, и масло, и сахару посыпешь, 
потом вот так заворачиваешь, вот они 
какие-то вкусные такие получаются 
(Н.Андр. Бел.). 
АС –  
РАСХОʹД. ◊ В РАСХОДЕ, -а; м. В работе. 
Мы же в расходе были, некому было за 
детьми присматривать (Великокняз. 
Бел.). 
АС –  
РАСХОРМИРОВАʹТЬ, -рую, -руешь; сов. 
Расформировать. Вот тут было Слава се-
ло. Её же расхормировали, это у же давно 
(Заг. Сел. Своб.). 
АС –  
РАСЧИʹН, -а; м. Закваска для теста. В от-
вар добавляли дрожжи, мучицы, расчин 
называли. –То есть расчин, это смесь, из 
которой будут делать хлеб? –Да, расчин 
(Гащ. Своб.). 
АС –  
РАСШЛЁПАТЬ, -ю, -ешь; сов. Расплю-
щить, делая плоским. Ну, как щас вареники 
делают, например, тольки расшлёпаешь, 

затем на полный лист накладаешь и ў печь 
(Комиссар. Бел.). 
АС –  
РАХИТОʹША, -ы; общ. Полный, тучный 
человек, выглядящий как больной рахи-
том. Был хороший парень, а щас сидит, 
видите, какой рахитоша у меня, полный 
(Зиг. Своб.). 
АС –  
РАЧКИʹ, мн. Поза, в которой человек сто-
ит, опираясь на обе руки и ноги; четве-
реньки. Зная, что мать уже стара, рачки 
буду ползать, доработаю всё равно до 
пенсии (Великокняз. Бел.). 
АС –  
РЕʹДЬ, -и; ж., РЕДНИʹНА, -ы; ж., 
РЕʹДНО, -а; ср., и РЕДЮʹЖКА, -и; ж. 1. 
Домотканое редко сотканное полотно из 
грубой пряжи. Нет, брали такую чёрную 
да и шили с ней, реди сложишь и шили 
(Костюк. Своб.). –Как вы детей в поле 
брали? –Ну, в поле замотаем в реднину да 
перед собой (Ник.-Алекс. Окт.). Ну, вот 
раньше такая была редно, так называ-
лось. Редно берут вчетвером по углам и 
валяют, начинают катать (Преображ. 
Окт.). И вот один коло одного вот так и 
спали, матрасы соломенные, и вон редюж-
ку раньше ткали сами (Мих. Маз.). 2. 
Длинная узкая часть ткани; полоска. Две-
три реди там ўот так понашитая, шобы 
не порвалась, ўот одна редь, на ей вторую 
кладут, сшивают. Потом ещё одну редь 
кладут с кожи (Краснояр. Маз.). 3. Домо-
тканое изделие для покрытия пола. Ре-
дюжки шила, вязала тоже, дратвой вяза-
ла вот эти маленькие коврики (Разд. 
Тамб.). 
АС –  
РЕАБИТИʹРОВАТЬ, -рую, -руешь; сов и 
несов., кого-что. Реабилитировать. Его за-
брали в лагерь, а потом реабитировали 
(Зел. Бор Мих.). 
АС + (ребилитировать) 
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РЕДНИʹНА, -ы; ж. См. РЕʹДЬ, РЕʹДНО, 
РЕДЮʹЖКА 
АС –  
РЕʹДНО, -а; ср. См. РЕʹДЬ, РЕДНИʹНА, 
РЕДЮʹЖКА 
АС –  
РЕДЮʹЖКА, -и; ж. См. РЕʹДЬ, РЕД-
НИʹНА, РЕʹДНО  
АС +  
РЕʹЖ, -а; м. Редкоячейное полотнище в 
двух- или трёхсетной (обычно вставной) 
рыболовной сети. Трёхстенка – это режь, 
а сама эта стенка, сеть эта в середине, а 
с той стороны и с этой – это реж (Бело-
яр. Маз.). 
АС + (режак, ряжь) 
РЕʹЗАТЬ, -жу, -жешь; несов. Издавать и 
извлекать музыкальные звуки; играть. А 
как раз на Троицу, где стол ставится, 
там в гармошку режут, играют там что-
то (Новоив. Своб.) 
АС + (другое значение) 
РЕЗКИʹ, мн. Острые выступы на слесар-
ном инструменте; зубцы. Она вся порезана 
такими резками, вот этими резками она 
точит пилу, срезает (Краснояр. Маз.). 
АС –  
РЕНИМАʹЦИЯ, -и; ж. Реанимация. Я не 
помню, как меня с операции везли в рени-
мацию (Урал. Шим.). 
АС –  
РЕПЕТИРОВАʹТЬСЯ, -руюсь, - руешься; 
несов. Репетировать. Ну, мы репетиро-
ваʹлись, мы ж ездили, ой, сколько мы кон-
цертов делали (Кас. Арх.). 
АС –  
РЕʹПИС, -а; м. Репс – ткань с поперечны-
ми или продольными рубчиками. Репис 
такой материал раньше был (Костюк. 
Своб.). 
АС + (рипс) 
РЕПУШОʹК, -шка; м. Лекарственное рас-
тение репешок обыкновенный – Agrimonia 

eupatoria. Собираю траву репушок. Он 
очень хороший для желудка, для кишечно-
го тракта (Сыч. Своб.). 
АС +  
РЕʹСНЕНЬКИЙ, -ая, -ое. Уменьш.-ласк. к 
РЕСНОʹЙ. Это семейские сарафаны но-
сили, мама просто юбку таку реснэнькую 
шила (Великокняз. Бел.). 
АС –  
РЕСНОʹЙ, -ая, -ое. Сделанный с большим 
количеством складок по всей ширине. Юб-
ки носили длинные ресные, и тут никаких 
резинок, просто верёвочка, и вот так она 
завяжет, и широкая юбка складками 
(Варв. Окт.).  
АС –  
РЕЦЕʹП, -а; м. Рецепт. Рецепы выписыва-
ют нам в больнице же, тут у нас рецепов 
нет, ехать надо (Великокняз. Бел.). 
АС –  
РЕШТОʹВКА, -и; ж. Укрепление по-
стройки с помощью узких деревянных ре-
ек. Изба тоже также вот делается, ну, 
рештовка вот такая делается, палочками 
оббивают (Краснояр. Маз.). 
АС –  
РЖАʹВАННЫЙ, -ая, -ое. Покрытый 
ржавчиной; ржавый. Привезли койку 
ржаванную (Дим Мих.). 
АС –  
РЖЕʹЙ, -я; м. Травянистое растение се-
мейства крестоцветных, из семян которого 
добывается техническое и пищевое масло. 
Своё было хозяйство. Всё ржей сеяли. Та-
кое есть растение, похожее на сурепку. А 
ржей специально сеяли, собирали, это для 
масла. Вот такая трава невьющаяся, с 
такими цветочками, жёлтые, небольшие, 
и собраны они кисточками такими вот 
(Макс. Окт.). 
АС –  
РИДИКУЛИʹТ, -а; м. Радикулит. Ну, луч-
ше стало мне, потом это залечила, и ка-
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шель прошёл, ну, ридикулит откуда-то 
взялся (Гильч. Тамб.). 
АС –  
РИʹГА, -и; ж. Помещение для хозяйствен-
ных нужд. Рига, где молочное хранится, 
на западе. Вы же там не были, не знаете 
(Чаг. Шим.). 
АС –  
РИЗЕʹТОЧКА, -и; ж. Устройство для при-
соединения электроприборов к сети; ро-
зетка. Вот у меня помпа, там вот шланги. 
Это ризеточка, включаю, качаю воду ту-
да, и холодну, и горячу (Светил. Бел.). 
АС –  
РИСКАНУʹТЬ, -ну, -нёшь; сов. Рискнуть. 
Дочка приехала поступить и вышла за-
муж тут. Ну, и я уже рисканула сюда 
приехать, чтобы вместе (В.Урт. Конст.). 
АС –  
РОʹБИТЬ, -блю, -бишь; несов. Работать, 
делать. Мы опять робили, строили колхоз 
(Дим Мих.). Вот самой беременной была, 
это тоже кесарево робили (Разд. Тамб.). 
Я в колхозе робыла дояркою пятнадцать 
лет (Великокняз. Бел.) 
АС –  
Укр. РОБИТИ 
РОБУГИ (?), мн. Сапоги. Робуги, вот 
обуешь их, пойдёшь, они аж хрустят, а 
сапоги высокие такие, в общем, штаны 
широкие, а сапоги высокие такие, они ещё 
узенькие, как петух (Могил. Арх.). 
АС –  
РОВОʹК, -ка; м. и РОВЧАЧОʹК, -чка; м. 
Длинное углубление, вырытое в земле; не-
большой ров. А ты по ровку так иди, да, 
по ровку, по дорожке (Новоив. Своб.). Ну, 
раньше за сопкой жили, на сопку на ету 
залазыли, оттуды спускаесся и там ров-
чачок такый, с Амура протока проходыт, 
ну, роў, тоды проходя к им, оны там жи-
вут (Кр. Луч Арх.). 
АС –  

РОВЧАЧОʹК, -чка; м. См. РОВОʹК 
АС –  
РОГАТУʹЛЬКА, -и; ж. и РОГОВУʹШКА, 
-и; ж. Деревянная палка с развилкой на 
конце. Это рогатулька. Наматываешь её, 
когда вытаскиваешь, и наматываешь 
(Чесн. Мих.). Две палки, роγатульки, а 
тут палку вот так поставишь (Козьм. 
Тамб.). А ловят рыбу там то удочками, 
то спининγом, то γде роγовушки ставят 
там или перемёты там, кто как рыбачит 
(Светил. Бел.). 
АС +  
РОГАʹЧ, -а; м. Приспособление из желез-
ного полукольца в виде двух рогов на 
длинной рукояти для подхватывания в пе-
чи горшков, чугунов; ухват. У печи были 
роγачи (Козьм. Тамб.). А из печи чугуны 
рогачи вытаскивали (Урал. Шим.). Рогач 
вот этот звали, вот этот и есть ухват 
(Кухт. Луг Шим.). –А чем горшки из печи 
вытаскивали? –А, то рогач (Белояр. Маз.). 
А вот это роγач, а это кочерγа, которой 
выγребать эту, ну, золу (Светил. Бел.). А 
это были такие, детка, рогачи называли. 
Вот там вот палка здорова уже, ну, что-
бы печку достала, вот трубочка, вот так 
вот (Мих. Маз.). Рогач, или ухват, вот 
так вот сделаны, загнуты. Внизу он про-
ходит, потом поднимают его, и он вверх 
берёт горшок, он тогда уже никуда не де-
нется, не сползёт (Разд. Тамб.). Рогач ви-
дали хоть раз? Ну, чтобы обхватывал чу-
гун (Гильч. Тамб.). Из железа сделан сам 
роγач, ручка деревянная была (Макс. Окт.). 
Рогач раньше в русскую печь чугун затал-
кивал (Ник.-Алекс. Окт.). Если посудина 
какая-нибудь, роγач брали, мы его так 
называли (Зел. Бор Мих.). Чугунок накры-
ваем и в печку ту русскую рогачом (Макс. 
Окт.). Это роγач и кочерγа. Роγач для под-
хвата (Макс. Окт.). А рогач это и чугунку 
поставить туды, в печь (Светил. Бел.). 
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Это вот чё? Чуγун брать. А у нас γовори-
ли почему-то роγач (Великокняз. Бел.). Чу-
гунок и туда, в печку, и так вот рогачами 
вытаскиваем. Чугун он же какой? Он же 
горит, вот туда руками не залезешь, и 
вот так вот рогачи берёшь (Заг. Сел. 
Своб.).  
АС +  
РОГАʹЧИК, -чика; м. Уменьш.-ласк. к 
РОГАʹЧ. И там всякие прялки и рогачики 
вот эти, печки же русские были (Варв. 
Окт.).  
АС +  
РОГАʹЧИЩЕ, -а; м. Крупный взрослый 
самец олень; рогач. Как он побежал, здо-
ровый рогачище. Ну, это рогач (Урал. 
Шим.). Я ему показываю, роγачище побе-
жал, а он заядлый охотник-то, выскакы-
вает (Гур. Своб.). 
АС –  
РОГОВУʹШКА, -и; ж. См. РОГА-
ТУʹЛЬКА  
АС –  
РОДИʹЛЬНИЦА, -ы; ж. Женщина, оказы-
вающая помощь при родах. Родильницы, 
или как их, так вот назывались. Их ходили, 
звали, они роды принимали (Белояр. Маз.). 
АС + (другое значение) 
РОДИʹМЕЦ, -мца; м. и РОДИʹМЧИК, -
ка; ж. Физическое состояние у младенцев, 
сопровождающееся припадками. Припадки 
– родимец, тода родимец, а щас припадки 
(Кас. Арх.). А родимец, он его бьёт, не дай 
боγ никому. –Как это бьёт? Ну, вот ребё-
ночка, он лежит, потом еγо начинает 
трясти-трясти (Кас. Арх.). А родимчик у 
ребёночка бывает, это всё бабки загова-
ривают (Кас. Арх.) 
АС + 
РОДИʹМЧИК, -ка; ж. См. РОДИʹМЕЦ 
АС –  
РОДИʹНКА, -и; ж., РОДОВАʹ, -ы; ж., 
РОДСТВАʹ, -ы, ж.; и РОДСТВОʹ, -а; ср. 

Кровные родственники, родня. Пока все 
подорют, если родинки много (Разд. 
Тамб.). На Амур приехали, обосновались. 
Они по маминой родове не в Гильчине 
обосновались, они на Корховом обоснова-
лись (Разд. Тамб.). Отец мой – выходец из 
Забайкалья, там таких имён много. Вот, 
может быть, оно ему в родове только од-
ному и досталось (Урал. Шим.). Родители 
мои в Благовещенске, и я там родилась, 
родова сюда привезла (Чаг. Шим.). У нас 
по семье все хорошо пекут. И все у нас в 
родове, и даже баба Таня, она очень хо-
рошо печёт (Костюк. Своб.). Одёжи не 
могу себе купить. Жду, когда мне родство 
подарит (Ин-ка Арх.). Он тоже лежал всё 
время на печи, ноγи свешал. Тоже, видать, 
по родстве пошло вот, и маму, и вот те-
перь сёстры. Всё болели одной болезнью 
(Светил. Бел.). 
АС –  
РОДОВАʹ, -ы; ж. См. РОДИʹНКА, РОД-
СТВАʹ, РОДСТВOʹ 
АС + 
РОДСТВАʹ, -ы; ж. См. РОДИʹНКА, РО-
ДОВАʹ, РОДСТВOʹ 
АС + 
РОДСТВOʹ, -а; ср. См. РОДИʹНКА, РО-
ДОВАʹ, РОДСТВАʹ 
АС –  
РОʹДСТВЕННИЦА, -ы; ж. Та, кто родом 
из определённой местности; уроженка. 
Оттуда с родины… Я сама родственница 
с Новосибирской области (Урал. Шим.). 
АС –  
РОЖДЕСТВОВАʹТЬ, -вую, -вуешь; не-
сов. Ходить по домам с поздравлениями и 
песнями в праздничное время от Рожде-
ства до Крещения; колядовать. Мы сюда 
когда приехали, ходили и посевали, и рож-
дествовали, кутью справляли (Варв. Окт.) 
АС –  



 162

РОЖЕСТВОʹ, -а; ср. Рождество. Они от-
мечали и Пасху, и Рожество, и этот, как 
его, и Успение (Гильч. Тамб.). Вот приме-
чают перед Рожеством, когда небо ясное 
и много звёзд, значит куры будут несушки 
(Костюк. Своб.). –А какие божественные 
праздники отмечали? –Рожество, Троица, 
Пасха, а больше я не знаю (Зиг. Своб.). И 
Новый γод мы знали, и Рожество знали, и 
Пасху знали. Вот эти праздники знали (Кр. 
Луч Арх.).  
АС –  
РОʹЗГЛЯД, -а; м. Смотрины. Приходят 
сваты и делают розгляды, приходят по-
глядеть, как живёт семья (Костюк. 
Своб.). 
АС –  
РОʹЗЕНЬКИЙ, -ая, -ое. Уменьш.-ласк. к 
Розовый; розовенький. Платье было сит-
цевое белое, лепестки розенькие (Толст. 
Тамб.). 
АС –  
РОʹНЖА -и; ж. Поперечный брус для 
скрепления брёвен. Так вот оно кольцо. 
Одно на два бревна. Клин сделают, как с 
полена затёсывают и под ронжу кладут. 
Этим клином и делят ронжу (Урал. 
Шим.). 
АС + 
РОʹСКА, -и; ж. Мелкое водяное травяни-
стое растение, листочки которого затяги-
вают поверхность стоячей воды; ряска. 
Роска называется, есть такая на воде, 
она как вроде плавает, ну, такими крупоч-
ками, роска называется, на воде плавает. 
Её собирают эти γуси, утки, куры клюют 
(Разд. Тамб.) 
АС –  
РОСПИʹРА, -ы; ж. Прорез в штанах, сде-
ланный при пошиве в специальных целях. 
А чё, я вот пацанам шароварчики пошью и 
роспиру сзади сделаю, разрезаю, шоб в 

туалет, не снимая, могли ходить (Гильч. 
Тамб.). 
АС –  
РОʹСТИТЬ, -щу, -стишь; несов. Растить, 
воспитывать детей. Муж в сорок девятом 
умер, вот каких мне оставил: одному 
шесть месяцев было, а друγому – два с по-
ловиной. И ростила обоих (Чаг. Шим.). Я 
ребятишек ростила (Урал. Шим.). Ну, так 
жили и жили. Детей ростили. Их в то 
время сложно было ростить (Комиссар. 
Бел.). Это внучка, а живёт она у них, они 
её ростили (Заг. Сел. Своб.). И мама за-
муж не выходила, нас ростила (Сыч. 
Своб.). 
АС + 
Укр. РОСТИТИ 
РОТАʹН, -а; м. Вид мелкой рыбы, обита-
ющей в озерах и протоках бассейна Амура. 
– Perccotus glehni Dyt. Ротан – это по-
друγому γальян. Это ўот местная рыба 
(Краснояр. Маз.). 
АС + 
РУБАʹТЬ, -ю, -ешь; несов. Разделять на 
части, отсекать, размельчать, ударяя чем-
то острым; рубить. Рубаем, рубаем, соби-
раем там, ломаем вот так, как веники 
всякие разные (Преображ. Окт.). Тут лес 
такой стоял. Это и стали рубать. Вот 
рубают здесь и тут же строють. У нас 
вот дом (Великокняз. Бел.). На машине 
поедут, рубали топорами, ой, тяжёлая 
работа была, тяжёлая (Заг. Сел. Своб.).  
АС –  
Укр. РУБАТИ 
РУБАʹХА. ◊ РУБАʹХА-ПЕРЕМЫВАʹХА, 
-и; ж. Одна единственная повседневная 
рубашка. Сильно много не было одёжи 
раньше. Вот рубаха-перемываха. Ну, бед-
но жили. Одна праздничная, дак токо в 
праздник одевали, а перемываха…, эта 
уже кажный день – берегли всё (Кас. 
Арх.). 
АС +  
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РУБАʹШНИК, -а; м. Тот, кто несёт в дом 
жениха рубашку, вышитую невестой, и 
требует за неё выкуп. А это рубашники 
несут рубаху жениху (Макс. Окт.). 
АС –  
Укр. РУБАШНИК 
РУʹБЕʹЛЬ, -я; м., РУБЕʹНЬ, -я; м. и РУ-
БИʹЛЬНИК, -а; м.  Деревянная доска с 
поперечными желобками для глажения бе-
лья. Рубель это. В виде скалки он, и вот на 
это наматывают бельё, чтобы было оно 
выглаженное (Разд. Тамб.). Она вот ши-
риной такая, а с той стороны как доска 
стиральная. И вот она накатывает на 
эту самую на палку это простынь или 
наволочку, и раз несколько туда-сюда и 
раскатает, и оно глаженое. Рубель назы-
вается, то что он нарубленный на той 
стороне (Краснояр. Маз.). Ну, эт вещи 
старые таки, вот как бельё раньше катали. 
Вот утюг. А эт рубель называли так (Ин-ка 
Арх.). Рубель, вот таке длинный, и вот 
заматываешь и катаешь (Могил. Арх.). А 
бельё раньше стирали да гладили. Это ру-
бель и каталка. На каталку накрутишь 
эту, бельё, и вот так вот дрын-дрын, 
дрын-дрын (Мих. Маз.). Мне надо взять 
рубель у неё. Я даже сама умею катать 
бельё рубелем (Толст. Тамб.). Был, кото-
рый бельё катать, рубель был заместо 
утюга (Кас. Арх.). А был деревянный этот 
каток. Рубель называли. Он вот шерша-
вый такой, продолговатый, деревянная 
ручка. А потом стали утюги (Заг. Сел. 
Своб.). Ну, катали, катали, называли ру-
бель. Раскатаешь – он как наγлаженный 
тода, этим рублём катали (Козьм. Тамб.). 
Называли рубэнь, тоже деревянный с руч-
кой (Макс. Окт.). А рубильник, вот так 
вот он ни острый, плоский был, вот этим 
вот рубильником катаешь бельё и ката-
ешь (Краснояр. Маз.). Тода ж утюгов не 
было, рубильник был. Мы им пользовались. 

Вот такая вот длинная палка, тут ручка, 
тут нарезанный, а скалка тут просто 
такая, кругленькая (Дим Мих.). А глади-
ли… Рубильник был такой, такая палка, 
на эту палку накручивали, что гладить. А 
рубильник с зубцами вот такими вота, 
рубчиками надавливали и гладили (Костюк. 
Своб.). 
АС + 
РУБЕʹНЬ, -я; м. См. РУʹБЕʹЛЬ, РУ-
БИʹЛЬНИК 
АС –  
РУБЕʹЦ, -бца; м. Доска с поперечными 
рубцами для стирки белья. Ходили на Зею, 
брали рубец и стирали. Доска, обделанная 
рубцами, кто рубцом называет (Краснояр. 
Маз.). 
АС + (другое значение) 
РУБИЗАʹСТЫЙ, -ая, -ое. Зубчатый. Такая 
была, называлась качёлка. Она вот такая 
вот вширь, вот такая в длину, и тута 
ручка и такие вот зубчики, рубизастая 
такая (Саг. Арх.). 
АС –  
РУБИʹЛЬНИК, -а; м. См. РУʹБЕʹЛЬ, 
РУБЕʹНЬ.  
АС + (рубельник) 
РУКАВАʹ, -ов, мн. Рубашка с длинными 
рукавами. Рукава шьём мы вот такими 
вот, так называются рубашки (Ин-ка 
Арх.). Ну, рукава должны быть сшиты, 
рукава, чтоб длинные были. –А рукава – 
это рубаха? – Рубаха, рубашка так назы-
вается (Гриб. Арх.). 
АС –  
РУКАʹВНИК, -а; м. Деталь конской 
упряжи; поводья. Вот давали трёх коней и 
пахали там, на конях. Вот этих пашешь 
там. Или верхом садишься, боронишь и 
водишь за рукавник (Макс. Окт.). 
АС –  
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РУКАВЧАʹТА, -чат; мн. Ласк. Рукава. 
Вот такие эти рукавчата, и тут копейки 
вшиваем в платье белое (Чесн. Мих.). 
АС –  
РУМЫʹНКИ, -нок, мн. Короткие зимние 
женские сапоги. Румынки носили меховые 
зимой. –А как румынки выглядели? –Ну, по 
лодыжке, тёплые с мехом внутри (Макс. 
Окт.). Ботинки, румынки называли, опу-
шечка тут была сверху, обычные туфли, 
токо сверху опушечка, румынки называли 
(Макс. Окт.). Румынками называли, такие 
небольшие, и не ботинки, выше ботинок, 
ниже этоγо были, ниже сапоγа. Такая 
обутка была когда-то. Потом уже обык-
новенные. На плоской подошве были (По-
кров. Окт.). 
АС + 
РУʹХНУТЬСЯ, 1-2 л. не употр.; сов. Раз-
рушиться, исчезнуть. Тогда уже колхоз 
рухнулся, но уборщицей уже вот тута ра-
ботала, в школе (Ник.-Алекс. Окт.). 
АС –  
РУʹШИʹЛКА -и; ж., РУʹШАЛКА, -и; ж., 
РУʹШАНКА, -и; ж. Мельница- крупоруш-
ка. И были такие вот рушилки, так пона-
битые, железо какое-то такое грубое и 
вот мололи (Макс. Окт.). Колоски собира-
ли, там рушилки были у каждого. Ну, ка-
мень об камень. Насыпали зёрнышки и мо-
лоли. Два камня, а тут ручка. Мололи, ле-
пёшки пекли (Ник.-Алекс. Окт.). Я возил 
крупу на рушилку (Краснояр. Маз.). А 
раньше были рушалки. Это мельничка та-
кая, там и рушили зерно (Макс. Окт.). Ру-
шанка, ну, такая, вот столбик стоить, а 
тут как тёрка, и сверху так делается, и 
так вот крутишь. Это рушанка называ-
ется (Белояр. Маз.). 
АС –  
РУʹШАЛКА, -и; ж. См. РУʹШИʹЛКА, 
РУʹШАНКА 
АС + 

РУʹШАНКА, -и; ж. См. РУʹШИʹЛКА, 
РУʹШАЛКА 
АС –  
РУʹШИТЬ, -шу, -ишь; несов. Очищать ка-
кое-л. зерно. Вот повезёшь гречку туды, 
на мельницу и там рушишь, рушишь 
(Краснояр. Маз.). В Ивановке была такая 
это пшёнорушка, рушили пшено (Песч. 
Окт.). Это на мельнице рушилки были та-
кие. Рушили просо, пшено (Разд. Тамб.). 
АС + 
РУШНИʹК, -а; м. Полотенце, обычно до-
мотканое, с вышивкой. Кто говорит руш-
ник, кто говорит полотенце (Урал. Шим.). 
Свекровь с хлебом встречала. На руках 
рушник был, на рушнике булка хлеба и соль 
была (Могил. Арх.). Ну, вот молодые 
идут, жених с невестой, и рушник, поло-
тенце (Краснояр. Маз.). Рушники – это 
полотенце, вот полотенце называется, а 
там рушник, а рушник-то вышитый (Бе-
лояр. Маз.). И эти вот на окошки делали, 
потом на иконы. Это рушники одевалися, 
тоже с кружевами были (Краснояр. Маз.). 
Для иконы рушники (Разд. Тамб.). Просто 
сват подвязывается полотенцем, рушни-
ком (Разд. Тамб.). На рамки всё вешали, 
мода была, а щас я не знаю. Рушники 
назывались. Ну, вышитое, чтоб там кра-
сиво было (Н.Андр. Бел.). Обязательно 
фотоγрафии на стене и рушник. Так назы-
вали полотенце такое, вышитое, большое 
обязательно висело (Зел. Бор Мих.). Руш-
ники у нас звалися. Длинные, метра по три 
полотенца. На иконы завешивали по-
западному (Сереб. Своб.). На окнах штор 
не было. Эти были, называли хохлы руш-
ныки. Забьют два γвоздика и развесят по-
лотенца (Песч. Окт.). 
АС +   
РЯБУʹШКА, -и; ж. Рябая пёстрая курица. 
Медичка пришла. Я говорю: «Вон рябушку 
бери». Назавтра она приходит: «Курица 
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ушла, рябушка!» (Урал. Шим.). – А кур вы 
как-то по-другому называете? – Кури, а 
больше никак, ну, кто рябушка зовёт 
(Гриб. Арх.). 
АС + (другое значение) 
РЯʹДНО, -а; ср. Постельные принадлеж-
ности из домотканой грубой ткани  А вот 
ткали получается из конопли и изо льна. 
Шла она на праздничные одежды и на бе-
льё, а с конопли там шла на простыни. Ну, 
назывались они ряднами (Макс. Окт.). Для 
невесты мать и подружки шили рядно, 
делала, пряла. Это маленько больше одея-
ла, шире немножечко (Песч. Окт.). 
АС –  
РЯДНУʹШКА, -и; ж. и РЯДУʹШКА, -и; 
ж. Тканевые изделия, сшитые из разно-
цветных отрезков. Мама у меня шила. И я 

ряднушки всегда сама делала, никогда не 
покупала. Укрыться всегда было чем. Ряд-
нушки из цветных лоскутов делали. Сна-
чала лоскутья на вертеле сушишь, затем 
сшиваешь (Черн. Своб.). Рядушки, дорож-
ки такие из тряпок шили (Великокняз. 
Бел.). 
АС –  
РЯʹДНЫЙ, -ая, -ое. Расположенный ряда-
ми. Поселились они на самой лавке, там 
палатке сделали рядные, эти украинские 
(Ин-ка Арх.) 
АС –  
РЯДУʹШКА, -и; ж. См. РЯДНУʹШКА 
АС –  
РЯʹДУШКОМ, нар. Рядом. Да вон она 
стоит, вон рядушком (Заг. Сел. Своб.). 
АС –  


